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Abstract. The methodology of conduction of a professional dialogue in the process of studying of Ukrainian language as foreign one is con-
sidered in the article, the system of exercises is proposed and described, that is directed into development of dialogical communication in «a
doctor — a patient» pair according to the modeled educational situation «At the dermatological departmenty. Lexical minimum is proposed,
that is optimal for communicative situation, the system of training exercises is developed for fixing an active vocabulary of foreign student,
methods of construction of different types of interrogative sentences are detailed. The investigation is conducted on the basis of pedagogical
experiment, that has been performed during practical lessons of Ukrainian language as foreign one at HSEI of Ukraine «Bukovynian state
medical university» for students of the fourth course. Method of pedagogical observation was applied during the investigation, as well as
method of theoretical analysis (at selection and examination of certain aspects of dialogical communication, at setting questions and formula-
tion answers, peculiarities of Ukrainian lingual etiquette) and inductive method (at formulation of conclusion of investigation, which has
been received by empirical (experimental) way). Training of foreign students to conduct a professional dialogue at Ukrainian language as
foreign one lessons is a continuous process that provides students’ motivation, mastering of basic vocabulary with its further inclusion into
monologue communication, modeling of professional situation, distribution of roles of a doctor and patients, preparation and playing of a
dialogue with further filling of medical card of a patient. The form of role games enlivens and diversifies educational process and promotes
professionally oriented studying of Ukrainian language as foreign one in the process of preparation of a future highly qualified specialist.
Conclusions of investigation are formulated on the basis of comparison of indicators of development of dialogical communication before and
after conduction of pedagogical experiment, that has confirmed efficiency of proposed methodology.
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Introduction. Research of problems of formation of dialogi-
cal communication skills at Ukrainian language as foreign
one lessons stays in the context of the most modern method-
ology-pedagogical studios above the specificity of individu-
ally-oriented approach to education, that consists in the
change of didactic focus from a teacher to a student.
«Ukrainian pedagogical dictionary» (1997) determines this
approach «as consistent attitude of a pedagogue to a pupil as
to personality, as to conscious responsible individual of self-
development and as an individual of educational interaction»
[Honcharenko, p. 243]. According to the majority of peda-
gogues, this approach helps self-awareness of personality in
the best way, as well as self-realization and self-
strengthening and its application during studying of a foreign
language forms long-term prospects of holistic formation of
lingual personality, including Ukrainian language as foreign
one, that opens the prospects of professional education. Ac-
cording to M. Arian (2007), «the formation of I-conception
of students is one of motivating factors at studying of foreign
language: students estimate obtained knowledge, lingual
skills, and it expands their abilities in self-development in the
future professional activity» [Ariyan, p.47]. In addition,
methodology of formation of skills of dialogical communica-
tion is integral part of the method of interactive education,
and in its turn, it is based on interpersonal communication,
the main aim of which is to develop the ability of communi-
cative personality «to play the role of another one», to model
specular perception of lingual act made by a partner, in the
result of it, adequately estimate a situation and react».

The problems of skills formation of dialogical communi-
cation repeatedly became the subject of investigation for
foreign and domestic scientists-pedagogues (. Zymnia,

Ye. Passov, |. Skliarenko, O. Vyshnevska, R. Fastovets,
S. Andrushko, T. Oleinyk, M. Sosiak, J. Revel,
G. Widowson and U. Littlewood, H.Pifo, M. Rivers,

Fr. Debizer, and other). The system of exercises was pro-
posed in these works, directed into development of skills of
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dialogical communication, psychological obstacles were
considered in the process of such communication, a dialogue
is considered in the system of coordinates of personality-
oriented education. The researches of M. Arian, |. Berman,
O. Tarnopolskyi, H. Bezpalova, L.Bidenko and of other
scientists were dedicated to the development of dialogical
communication at foreign language lessons at higher educa-
tional institutions of non-lingual profile. In particular, scien-
tists L. Bidenko and H. Bezpalova (2017) justify expediency
of application of audio-linguistic method of studying of
Ukrainian language as foreign one at the initial stage: «The
constant search of better ways of language learning and the
technical progress inspire methodologists to invent new
teaching methods and advance existing ones. In an attempt to
correspond to the modern requirements, we applied the
audio-lingual method of teaching Ukrainian language as
foreign one at the initial stage. Here, the audio-lingual
method is used together with other teaching methods (in
particular, with the method of inverse resonance), that helps
to reduce its drawbacks» [Bidenko, Bezpalova, p. 27]. How-
ever, not much attention is paid to phased formation of dia-
logue conduction skills in mentioned works, in particular,
professional dialogue-questioning at higher medical school,
that’s why this investigation is needed now.

Foreign students, who obtain education in Ukraine, have
the right to choose Ukrainian or English language system of
education. The choice of Ukrainian language form of educa-
tion provides speaking of Ukrainian language at the level
that is not lower than B1, according to generally European
lingual scale, that’s why a student should study at preparato-
ry department. Taking it into account, the majority of foreign
students chooses English language form of education. In this
case, a foreigner basically faces with two types of lingual
difficulties, which are connected with everyday and profes-
sional adaptation. Students learn basic level of Ukrainian
language possession during the first year of studying, that
helps them to solve the row of problems of everyday life.
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However, the process of students’ education comes out be-
yond university audiences and is implemented at clinical
departments where practical lessons often provide conduc-
tion of a professional dialogue at the «a doctor — a patient»
level at the third and fourth courses (depending on a faculty).
This new lingual challenge that is connected with profes-
sional adaptation is much more complicated in comparison
with students’ adaptation at everyday level. So, insufficient
level of Ukrainian language possession as mediator often
becomes the reason of failures in professional education and
practice. It is followed from the foregoing, that students’
preparation for conducting of professional dialogue is ex-
tremely important during Ukrainian language as foreign one
lessons, that conditions topicality of this investigation.

The development of professional dialogical communica-
tion comprises the list of special competences, formation of
which must be provided by educational discipline called
«Ukrainian language as foreign oney. In particular, dialogi-
cal communication is a key competence of a medical stu-
dent and it is outlined as «the ability to organize informative
dialogue with elements of prescriptive dialogue, dialogue-
discussion, using a developed tactic of lingual communica-
tion (to start and finish conversation at situations with differ-
ent level of complexity, realize communicative tasks in ver-
bal way and with the help of non-verbal means of communi-
cation; to specify details of a message of companions, to
catch up and develop their opinion, to argue and recommend
proper statements, considering «distances» in communica-
tion; to provide psychological comfort, generalize)» in ex-
emplary program of the discipline of preparation of special-
ists of the second (master) level of education [Ukrainska
mova yak inozemna: prymirna prohrama navchalnoi
dystsypliny pidhotovky fakhivtsiv druhoho (mahisterskoho)
rivnia vyshchoi osvity, 2017, p. 7]. The process of formation
of this type of lingual competence provides the knowledge
of necessary means and ways of expressing opinions and
feelings by foreign students at different spheres of communi-
cation according to situations and topics, lingual acts, inten-
tional programs, types of communicative organization of a
discourse, etc.; ability to appropriately use language means
at practice of live communication, reasonably choose verbal
and non-verbal means for solving different communicative
tasks; development of skills to establish and maintain the
contact with a companion, to change lingual behavior de-
pending on communicative situation.

It is necessary to note that development of dialogical
communication as a component of formation of a special
(professional, objective) lingual competence is an integral
part of significantly wider concept — «sociocultural compe-
tencey, that on the one hand is considered as «assimilation of
cultural and spiritual values of proper and others’ nations;
norms that regulate relations between nations, centuries,
genders, promotes aesthetic and morally-ethical develop-
ment» in modern pedagogy [Melnychuk, Yatsyshyna, 2013,
p. 153] and on the other hand as «the result of successful
course of sociocultural adaptation — active process of interac-
tion of representatives from another culture and environment,
where they stay, the process of active acquirement of neces-
sary working skills and knowledge for life, assimilation of
basic norms, samples, values of new environment by a stu-
dent» [Nesin, 2008, p. 121]. In addition, a complete bilateral-
ism of communication is specificity of dialogical communi-
cation, that provides simultaneous training, speaking and
listening and dialogical communication provides instantane-
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ous reaction on what was said before as well, because dialog-
ical communication is characterized by unpredictability,
knowledge of peculiarities of lingual etiquette, ability to
form initiative remarks and understand elliptical syntactic
constructions. All these specific features of dialogue con-
ducting point into its special role in the process of profes-
sionally oriented education of Ukrainian language as foreign
one at medical institutions of higher education. Dialogue-
questioning is local focus of our investigation, as the most
regular and demanded in medicinal practice.

Aim of investigation consists in theoretical grounding
and experimental checking of method of conduction of pro-
fessional dialogue-questioning as an important form of edu-
cational communication of a future doctor. Hypothesis of
investigation consists in that modeled professional situation
increases motivation to learn foreign language, gives a stu-
dent the opportunity to chare obtained professional
knowledge, promotes the development of dialogical com-
munication, and its phased preparation and conduction are
guarantees of successful conducting of a dialogue on the
basis of thought-out system of tasks of situational character.

Method. The investigation is based on complex applica-
tion of such methods as diagnostic ones (interviewing) and
experimental ones (constant and forming experiment), meth-
od of theoretical analysis (during selection and consideration
of separate aspects of dialogical communication, setting of
questions and formulation of answers, peculiarities of
Ukrainian lingual etiquette) and inductive method (during
formulation of conclusions of investigation, obtained by em-
pirical (experimental) way). Method of pedagogical observa-
tion and method of pedagogical experiment (pedagogical
observation and experiment were implemented during con-
duction of practical lessons of Ukrainian language as foreign
one at HSEI «Bukovynian state medical university»). The
organization of investigation was conducted in three stages:
original positions of investigation were developed and work-
ing hypothesis was formulated at the first (preparatory)
stage; working hypothesis was checked on the basis of ap-
probation of proposed method of conduction of a profession-
al dialogue at lessons of Ukrainian language as foreign one at
the second (basic) stage; analysis of results of experiment
was implemented, in particular of qualitative and quantitative
indicators of formation and development of dialogical com-
munication at the final stage. The experiment covered 126
students of the fourth course of HSEI «Bukovynian state
medical university».

Results and discussion. The essence of the proposed
pedagogical experiment consists in comparison of skills of
formed dialogical communication in the process of conduc-
tion of professional dialogue-questioning of the topic «At
dermatological department» by such basic indicators as as-
similation of active vocabulary, ability to build grammatical-
ly correct questions and meaningfully comprehensive an-
swers, the speed of reaction, ability to express initiative ques-
tions. The part of students (62) mastered this topic during 4
hours by a traditional scheme of constructing dialogues in
pairs «a doctor — & patient», herewith, the main part of educa-
tional time was paid to mastering of key questions and play-
ing of these dialogues in pairs. The other part of students (64)
worked on the basis of developed method of phased study-
ing, that is described below. All the groups which were cov-
ered by the experiment differed ethnically and were similar
by number (14-16 people), that’s why, the impact of these
indicators is insignificant on the result of experiment.
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We propose to apply phased approach to formation of
these skills in the process of preparation of foreign medical
students to conduction of a professional dialogue, it will in-
clude the following stages.

I. The stage of motivation. Insufficient level of motiva-
tion often becomes a reason of unavailability or low level of
reproduction of dialogical communication, that’s why, a
teacher should clearly formulate basic goals and final aim of
building of professional dialogue for a student, in particular,
pay attention on the necessity to conduct such a dialogue
during the whole process of studying. As the result, such
type of dialogical communication can be considered as guar-
antee of professional growth. In addition, building of profes-
sional dialogue forms resistant model of both professional
and social-ethical behavior. Conducted survey (in the form
of questionnaire of opened type) of foreign students from the
fourth course (in the amount of 126 students of different
nationalities) of HSEIl «Bukovynian state medical
university» about basic difficulties in studying of Ukrainian
language as foreign one gave us grounds to confirm, that the
main obstacle was fear of talking with Ukrainian stranger in
this language because of insufficiency of practical lingual
skills at elementary stage of assimilation of Ukrainian lan-
guage (54% of respondents), while the minority called com-
plicated grammatical system of Ukrainian language (27%,
18% of them considered fusion of Ukrainian language as
basic grammatical difficulty, 9% of them considered difficul-
ties with gender definition), 19% of respondents pointed on
peculiarities of intercultural communication (lingual -eti-
quette, fast rate of speaking of Ukrainians, phraseology).
Taking into account these results, we can affirm, that model-
ing of educational situations will promote overcoming of
psychological barrier in communication with Ukrainians as
native speakers in the context of formation of skills of dia-
logical communication, as they will regularly reproduce typ-
ical models of situational communication, and it will allow
students to practice lingual clichés, established questions,
and so, to form lingual personality of a foreigner as confident
speaker. So, such arguments as overcoming of fear of oral
communication, fear of speaking in public, which are formu-
lated by a teacher at elementary stage, as well as ability to
apply a dialogue-questioning in everyday professional prepa-
ration, in particular, during conversation with patients in the
course of studying of clinical disciplines and educational
practices of different type can be considered as key «irony»
arguments on the way of motivating students.

I1. Assimilation of lexical minimum of professional vo-
cabulary. It is necessary to concentrate main attention on
lexical work at this stage, while grammatical and back-
ground-graphic skills will perform auxiliary function here.

It is appropriate to group lexical material into thematic
fields, it is also advisable to distinguish typical lingual-
syntactic constructions (key phrases, sentences) into their
synonymous variability, for example: «What disturbs you?»,
«What are you complaining about?», «What is the reason of
your appeal for a doctor?», etc. For example, while talking
about the topic «At the dermatological department», it is
proposed such a frequency vocabulary to a lexical minimum:
LMKIIpG, 0épma, enioépmic, menanin, nizménm, nim, 3dnosa,
60pOdasKa, IMOPUWIKA, NYXUP, POOUMKA, 8Y20p, 2HIll, SHITIHUK,
Hapus, QYpPYHKYIL, MPUXonoe, CanbHull, RPYHCHUL, MIMIMHULL,
nieMeHmHu.

In addition to lexical level, we propose to present the most
frequent phraseological units at this stage, where «skin» to-

ken is seen, as mastering of namely phraseological level of
language is guarantee of formation of holistic lingual person-
ality.

Exercise. Remember useful phrases. Explain how you
understand their meanings. Make up sentences with
them.

Mopos3 ioe no wiipi; He 61i3MUCA 8 WKIPY; 31 WIKIPU NHY-
mucs;, cnyckamu wKIpy, wKipa mepnue; 3aaumu 3a wKipy
cana.

A teacher should give examples of sentences with the aim
of adequate understanding of meanings of these phraseolo-
gisms, in order a student see phraseological context, for ex-
ample: 5 max 60ioce nacmynnozo exsameny 3 aHamomii, wo
Mmopos ide no wikipi. In order to form a stable habit to use
these units, it is necessary to propose students to replace un-
derlined word into a phraseologism in the next exercise (4x-
Med cmapagcs 3 YCix Cuil ni0eomy8amucsi 00 eK3aMEeHy
«Kpox 1»).

The degrees of comparison of adjectives and adverbs
are determined as topical grammar for this for this topic,
which we propose to repeat on the example of sentences —
interesting facts about skin.

Exercise. Make up and write down degrees of compari-
son of adjectives and adverbs, which are presented in
brackets.

Llxipa — ye (8eauxuii) opear 100CbKo20 mina.

(Toscmuii) wikipa Ha cmynHsax Hie, a (moukuil) — Ha Oa-
PAOAHHUX NePEemUHKAXx.

Becnsanxu (vacmo) 3’sensiomvcs 6 nionimkosomy 6iy,
HIDIC Y O0OPOCIUX TH0OELL.

Lxipa, na sxiil € 8ecHsHKUY, (8pA3IUBA), HIdIC CMYeId.

Ha nikmsix wixipa (cyxa) i (winoha), widic Ha iHwux OiisH-
Kax mina.

Knimunu wikipu 3 6ikom 0HO8I010MbCsL (NOBIIBHO).

Jlioou 3 eenuxoro KinbKicmio pooumox (Pioko) cmpaic-
0aromu HA BIKOBI 3AX60PIOBAHHSL.

Adcppuranyi ma eeponetiyi maroms (bacamo) KitbKicmo
NOMoBUX 34103, HIJIC a3iamu.

Ilicns oyuwenns i 360100i1cennsn wKipa cmac (21aoka) i
(npyoicna).

The next part of lexical-grammatical exercises is directed
into coordination of phrases in gender and number, as well as
building of grammatically correct syntactic constructions.

Exercise. Make up all possible phrases (names of symp-
toms) with an example.

Example: orcupnicmo wixipu

Csepbioic Hiemi
CMOHUIEHHSL mino
JIAMKICMb 2071084
JYWeHHS 8010CCS
JICUpHICMb wKipa

Exercise. Make up sentences form the given words.
Jhoocwvrutilopean/natibineuwmiluxipalmino.
Jixysamulwiipalxeopobaloepmamonoe.

Kouniplmenanin/ wixipaleusnauaeliléonoccs.

Canvhi 3anosulcebopesinopywenns pobomulnpuuunalye.

Ocnosalmranunalyelinoxlcnonyunuiilkonaeen.

3axeoprosan-
sl cknepodepmisil cucmemnuilmxanunalcnonyuna.

It is important to teach students to formulate different
types of questions at this stage: alternative, general (require
only confirmation or objection) and special (with the help of
inquiring words). The ability to formulate special questions
is the most important for conducting a professional dialogue,

60

www.seanewdim.com



Science and Education a New Dimension. Pedagogy and Psychology, VII (86), Issue: 209, 2019 Nov.

as these questions perform the role of initiative remarks.

I1l. The development of monologue communication.
This stage provides the development of students’ ability to
formulate own opinion about a certain problem. This mono-
logue communication should be included into modeled inter-
course of a doctor with a patient in the future, namely to be-
come a logical part of a future professional dialogue. We
propose such exercises for formation of skills of monologue
communication:

Exercise. Replace infinitive of verbs into imperative
form. Give recommendations to your friend.

AHxujo y Bac 6azamo pooumox, 8izbmins 00 yeacu maxi
MeOUUHI peKoMeHOayii:

He MOJICHA 3acmazamu Ha COHMi,'

eapmo ymuxkamu zacmacu 'y CO]Z}ZpiiO,'

He MOJICHA mpaemyeanmu 4u CamocmiiiHo 6ugi3amu
POOUMKIL;

3a00POHEHO BUKOPUCTIOBYS8AMU XIMIYHE POZHUHU
07151 BUOANICHHS POOUMOK;

He sapmo Hocumu 6y3bl<u11 0()}12, SKUL MOdice
mpasmyeamu poOumMKy,

sapmo cnocmepieamu 3a 3MIHAMU Konbopy, po3-
MIPY POOUMOK,

KOJICHO20 POKY HeoOXIOHO 8i08i0veamu OepMamo-
J102a, wob 3pobumu npogecitinull 0271510 POOUMOK.

We propose the exercise with text construction from the
given sentences with the aim of formation of skills of logical
building of syntactic units on the level of micro-text.

Exercise. Put a sentence in correct order. Write a num-
ber in a cell. Retell the formed text.

[_JA nobauus eéucun y cebe na wikipi.

[ ixap oensmye mene i 3adymascs.

[_JYepes kinvka Omie sucunka npoiiuina i s nowy6ascs
NOBHICMIO 300POBUM.

[ JA niwos y nixapuio na npuiiom 0o depmamonoza.

[ JA niwios 6 anmexy i kynus masb ma anmucecmaminui
npenapamu.

[ Mixap 3anumas mene, wu maio s anepziio Ha MeOudHi
npenapamu, 60 maxa eUCUNKA XapaKmepra 0Jist nepeiuHux
pearyitl.

[_H posnosis, ujo mene mypoye.

[ /Bin eunucasmeni mase, anmuzecmaminmi npenapamu,
a MAKoHC NPUBHAYUE HACIYNHUL NPULIOM HYepe3 MUNCOeHb.

IV. Modeling of professional situation. We completely
share the opinion of T. Shevchuk (2018) here, that «in the
process of speech learning, especially of unprepared one, it is
important to pay attention on the role of situationality as
means of stimulation and development of speech. A situation
reproduces communicative reality and as follows, causes the
interest to real communication in students-foreigners»
[Shevchuk].

At the elementary (socio-cultural) stage of language learn-
ing, it is important to propose different social situations for
students, that are according to L. Vyhotskyi (1991) «abso-
lutely original, specific, exceptional, singular and unique
relations between a personality and outward reality, first of
all social one» [Vyhotskyi, p. 241]. Social situations must be
changed into professional ones at the stage of professionally-
oriented education. However, modeling of professional situa-
tions sets new challenges in front of both students and teach-
ers, especially of medical higher educational institutions, as
modeling of such situations requires certain special medical
knowledge from a pedagogue-philologist, at least for qualita-
tive filling of frequency dictionary and work with medical
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terms system. Development of different variants of similar
situation is another important moment of this stage, because
same-type situations will reduce the level of communicative
activity of a student. As the main aim of professional dia-
logue is to prepare a student for a conversation «a doctor — a
patient» at Ukrainian language lessons, such model is the
most acquitted, however there are also possible pairs, such as
«a doctor — a doctor», «head doctor — a patient», «a nurse — a
patient».

V. Distribution of roles and building of oral dialogue
(spontaneous or prepared).

As 2 methods of formation of dialogical communication
are selected in pedagogy, which are conditionally named
«from above — downward» and «from below — upwards», we
combine these two approaches in our experiment, as we use
«from below — upwards» approach at elementary stages, then
we propose to present complete dialogue at the stage of
building of a dialogue itself, and to work with building of
next ones on its basis and on its example. For example, we
propose such types of exercises at this stage.

Exercise. Read a dialogue. Name a disease that is men-
tioned in the text. Name its symptoms.

AHnopiii: Jlobputi Oens, nikapro!

Htikap: JJoopuii denv! 3axodvme, Oyow nacka. Lo Bac
mypoye?

Andpiii: 'Y mene npoonema 3i wxiporo. Ha owcusomi
3 A6UIUCL NYXUPYI, | Ys1 YaCMUNA Miia NOCMIUHO C8epOUMNb.

Jikap: Jlseaiime na xywemky, s Bac oenany. Yu giouysa-
eme ceepoNC HA BHYMPIWHIL YacmuHi nepeonivus’?

Anopiii: Tax, mam maxooic € Hebazamo nyxupyis.

Jikap: Konu enepwe iouynu ceepbisc i nomimuiu
VMBOPEHHsL HA WIKIpi?

Andpiii: Yuopa, yseuepi.

Jtixap: Moowcnueo, Bu woce 3’inu, uo moeno 6 sukiuxa-
MU MAaKy peaxkyiro Opeanizmy, a Modice, NPULMay Ho8i JTiKu?

Andpiii: Tax, meHi npusHauue mepaneém HOGUN KOM-
NIeKC 6IMamMiHie.

Jikap: Iloku wo nompiono GiOMiHUmMU yell npenapam,
OCKINIbKU 68Ul OP2aAHi3M He2AMUBHO 3peazyéas Ha Hbozo. A
sunuutly Bam mabnemxu i mazv 6i0 anepeii. Taxoowc Bu no-
BUHHI OOMPUMYBAMUCS BIPOO0BHC MUICHSL OTEMU.

Anopiii: A six oce 6ymu 3 gimaminamu?

Htixap: [lompibrno 30amu ananizu i 6USHAYUMU, HA WO Y
Bac anepeis.

Amnopiii: /[akyio 3a koncynomayiro. [lo nobauenns.

JHtixap: /lo nobauenns.

A student must complete a dialogue in the next exercise,
using known vocabulary and words from the previous dia-
logue. Also such exercise requires knowledge and appropri-
ate using of interrogative words from a student.

Exercise. Complete the dialogue.

Tanuna: Jloopuii dens! Moorcna egitimu?

Jikap: Jloopuii denv! 3axodvme, 6y0v nacka. o Bac
Henoxoims?

Tanuna: Ipobremu 3i wikipoio
JUKA KLTbKICb 8Y2PI6.

Jikap: oxasxcimo meni obonuyus. Crinoku Bam pokig?

T'anuna: Meni 17.

Jgikap: ¥V
COOK
8 .

T'anuna: Ax sice bopomucs 3 yicto npobnemoro?

Jikap: Hacamneped, nompiono Hanazooumu Xapuyeans
i nocunumu doznao 3a . A Bam Odie-

a came ee-

>

8iYyi 8yepu 3’s6IAI0OMbCA BHA-
3MIH, wo 8i00y6aromucsi
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my ma pexomenoayii no 002y 3a WKIpoo
o0bnuyus. Taxoo npuiimaime @npooo06dxHC n’simu OHIE Npo-
Muanepiyti aiku.

Tanuna: Yu eapmo pobumu uucmky obauqus 6 Kocme-
monoza?

Jixap: Ioxu wo He pobims, momy wo y Bac cunvhe 3a-
nanemHs . Hpuiioime nacmynnoeo muoicus, y ce-
peoy, Ha NOBMOPHULL .

T'anuna: /[Iaxyro 3a pexomenoayii. /]o nobauenus.

Htixap: /lo nobauenus.

Exercise. Make up a dialogue, using remarks of a doc-
tor and a patient.

Jixap
3posymino. A iyna 'y Bac €?

Hayicnm
A 6)0y euxoHysamu éce, wjo
Bu npusnauume.
Mooicna, ane ye ooscompueanuii|llikipa cyxa, nywumovcs, a
npoyec.  Ilompibno  npuiivamu|eonoccs cyxe, amke, 4acmo
npenapamu 3 eimaminu A, E, B, D,|eunadae.
a makooxc cipky i yunx. Xooumu Ha
¢hiziomepanesmuuni - npoyedypu.
ompumysamucs diemu.
/lobpuil 0env! Ak Bac 36ymo?

Yu moxcna it sunixysamu?

1o Bac mypbye? Anopiti, a 0o Bac sk 36epma-
muca?

Aka came? /lakyio 3a koncynemayiro. JJo
nobaueHHs.

Muxona Isanosuu! [yorce npuemno!

Asixoice, we 1 0yoice bazamo.
JKooden wamnynv He oonoma-
2qe.

\/lo6pe. Ocv Bam peyenm i pexo-|Y mene npobrema 3i wiKipoio
Menoayii. Yepesz micsiyb nogmop-|ma 6010CCAM.

HUll 0271510.

Y Bac o3naxu cyxoi cebopei.

\/lo 3ycmpiui ¢ mpagui.

obpuii Oenv!

At this stage, it is necessary to remember about periodic
exchange of roles between students for their working out of
typical doctor’s questions and possible patient’s answers. A
teacher must pay attention of students on extra-linguistic
means of communication, in particular, on rate of speech,
intonation of interrogative phrases, gesticulation, etc. For-
mation of skills of logical thinking is one of the tasks of this

stage through correct sequence of questions, search of cause
and effect connections, distinguishing of main and minor. A
teacher must differentiate questions of a doctor as general
and specifying before the beginning of a dialogue on specific
example.

VI. Construction of oral dialogue with written filling
of medical card of a patient by a doctor. This stage is di-
rected into development of oral speech in combination with
development of writing skills. It is appropriately to divide
filling of medical card into separate subdivisions («Passport
information», «Complaints», «Life anamnesis» and so on)
and develop them at separate lessons.

Conclusions. So, preparation of students-foreigners for
conduction of professional dialogue at Ukrainian language as
foreign one lessons is a continued process that provides stu-
dents’ motivation, mastering of basic vocabulary with its
further inclusion into monologue communication, modeling
of professional situation, distribution of roles of a doctor and
a patient, preparation and playing of a dialogue with further
filling of medical card of a patient. The form of role games
enlivens and diversifies educational process and promotes
professionally oriented education of Ukrainian language as
foreign one in the process of preparation of a future highly
qualified specialist.

The results of pedagogical experiment have confirmed ef-
ficiency of phased formation of skills of conducting of pro-
fessional dialogue in pair «a doctor — a patient» by such basic
indicators as 1) assimilation of active vocabulary (64% —
before the experiment, 85% — after experiment), ability to
construct grammatically correct questions and informatively
comprehensive answers (51% and 74% accordingly), the
speed of reaction (62% and 81%), ability to express initiative
questions (48% and 78%).

Prospects of further investigations are methodology-
pedagogical investigations of other types of a dialogue at
higher medical school in this direction (dialogue-agreement,
dialogue-consideration (discussion)), psychological peculiar-
ities of conducting a dialogue in groups with different na-
tions of foreign students.
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